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Кожного з нас переповнювали різні емоції: від радості до роздумів й багатьох 
запитань, адже зовсім інакшими ми уявляли собі День знань, перші пари й 
гомінкі перерви!

 Наше сьогодення сформувало нові пріоритети – безпека кожного, психоло-
гічна стійкість та беззаперечний авторитет вітчизняного – українського. 

Науково-педагогічні працівники Білоцерківського НАУ  – потужна команда 
професіоналів, яка напередодні нового навчального року залучила усі можливі 
ресурси, методи й технології, щоб майбутні фахівці з перших занять поринули 
у студентське життя, почали пізнавати особливості майбутньої професії, не від-
чуваючи дискомфорту чи нестачі уваги!

Я від щирого серця зичу кожному з нас не втрачати віри й надії, знаходити 
у собі ту мотивацію й сили, які допоможуть не полишати бажаного, а впевнено 
крокувати до омріяних цілей! 

У нашій єдності – наша сила! Ми навчаємо майбутніх спеціалістів, 
які будуть причетні до розбудови квітучої країни – рідної України!

З повагою ректор О.А. ШУСТ

НАША УНІВЕРСИТЕТСЬКА РОДИНА РОЗПОЧАЛА 
             ДОВГООЧІКУВАНИЙ НОВИЙ НАВЧАЛЬНИЙ РІК! 

У нових реаліях сьогодення неможливо 
виокремити певну сферу діяльності, яка б не 
зазнала трансформацій та перебудов. Кожен 
важливий для нашої країни “фронт” наразі 
продовжує свою роботу, враховуючи головні 
завдання – безпеку, збереження звичного 
устрою та нарощування його ефективності.

Освітнє середовище не є виключенням 
з “нових правил”, адже від кваліфікації 
майбутніх фахівців залежить  не лише 
функціонування передових галузей, а також 
відновлення нашої країни у майбутньому!

Про функціонування галузі освіти 
у новому навчальному році, допомогу 
нашим побратимам і свої бачення на май-
бутнє розповіла ректор Білоцерківського 
НАУ Олена ШУСТ:

Олено Анатоліївно, які першочергові 
виклики постали перед науково-педаго-
гічними працівниками задля організації 

навчального процесу, зважаючи на ситу-
ацію в країні?

Безумовно, сьогоднішні реалії змушують 
переглянути попередньо встановлені стан-
дарти організації навчального процесу в ЗВО 
України. Зважаючи на те, що ворог завдає 
нищівних ударів по цивільних об’єктах й 
освітній інфраструктурі, ми були вимушені 
вперше за час існування незалежної України 
розпочати навчальний рік в умовах війни.

Це важке випробовування, але впевнено 
можу сказати, що освітянський фронт гото-
вий до цього! Першочерговими завданнями 
були і є створення максимально безпечних 
умов для всіх учасників освітнього процесу, 
це насамперед облаштування укриттів у бу-
дівлях, в яких здійснюється освітній процес, 
та гуртожитках, встановлення системи 
оповіщення про повітряну тривогу, інформу-
вання про порядок дій у разі її спрацювання.

Важливим є й психологічний аспект 
війни, адже від початку повномасштабного 
вторгнення всі учасники освітнього про-
цесу як ніколи потребують психологічної 
підтримки. У ЗВО навчаються студенти з 
різних куточків України, тому педагогічні 
працівники мають бути готовими до роботи з 
молоддю, яка отримала психологічні травми 
або ж постраждала внаслідок військових дій.

Функціонування в закладах освіти психо-
логічної служби, анонімних онлайн скриньок 
довіри, проведення планових зустрічей зі 
спеціалістами допоможуть вчасно виявити й 
подолати психологічні проблеми серед дітей. 

Також важливим є створення інклюзив-
ного середовища для учнів, які зазнали травм 
і тяжких поранень. У нових реаліях потрібно 
вдосконалювати умови для навчання дітей з 
особливими потребами.

Цьогоріч День Знань не мав у собі 
звичних очікувань. Як молодь, так і їх 
батьків турбувало головне питання: чи 
розпочнеться навчання в офлайн форматі 
або ж буде продовжено онлайн заняття?!

Кожен навчальний заклад відповідно до 
рекомендацій МОН самостійно приймав рі-
шення щодо формату роботи, на що впливала 
безпекова ситуація на конкретній території.    

Навчальний процес має тривати, адже 
наше майбутнє – це наші діти, які згодом 
стануть висококваліфікованими спеціаліста-
ми. Міністерством освіти і науки України 
було розроблено всі кроки для успішної ор-
ганізації нового навчального року. Говорячи 
про Білоцерківський національний аграрний 
університет, ми були готові до початку на-
вчального року в офлайн режимі, але врахо-
вуючи ситуацію в країні, прийняли рішення 
розпочати його у змішаній формі. Теоре-

тичний матеріал викладають дистанційно, 
а практичний – в очній формі. Я розумію, 
що багато студентів на сьогодні виїхало за 
кордон, тому було вирішено забезпечити 
викладання практичних дисциплін в очному 
форматі, але із використанням дистанційних 
технологій навчання для успішного засвоєн-
ня матеріалу.

Зважаючи на змішану форму навчання, 
як здійснювалася підготовка до нового 
навчального року в Білоцерківському НАУ?

Білоцерківський НАУ був повністю го-
товий до початку нового навчального року 
в умовах воєнного стану.

Попередньо, у корпусах і гуртожитку 
були облаштовані укриття з усіма необхід-
ними умовами. 

У корпусах є безперервний доступ до 
мережі Інтернет для дистанційного навчан-
ня. Також в університеті створений Центр 
психологічної підтримки, куди можуть 
звернутися як студенти, так і викладачі.  
Наш навчальний рік розпочався у змішаному 
форматі, враховуючи безпекову ситуацію й 
можливість студентів навчатися в офлайн 
режимі.

 Окрім діяльності в сфері освіти і нау-
ки, Ви також є активним громадським дія-
чем, всебічно підтримуєте та допомагаєте 
нашим побратимам. Які нагальні потреби 
для наших військових вже було вирішено?

Зважаючи на ситуацію, яка склалася в 
країні, я не можу не підтримувати наших 
хлопців-захисників. Я вдячна їм за кожну 
спокійно прожиту хвилину свого життя і 
всіма можливостями намагаюся полегшити 
їхню службу, забезпечуючи необхідною 
амуніцією,  продовольством, транспортом.                              



2 Університет№ 5, вересень 2022

З початку війни на постійній основі надаю 
допомогу бійцям 72-ї окремої механізованої 
бригади імені Чорних Запорожців, зокрема 
придбали автомобіль для хлопців, автомобіль-
ну фарбу, допомагаємо тяжкопораненим 
бійцям із лікуванням та реабілітацією. Неод-
норазово їздила на фронт, щоб підтримати та 
особисто віддати продукти, необхідні речі та 
амуніцію військовим ЗСУ. Закупляли хлопцям 
23-го окремого мотопіхотного батальйону 
«Хортиця» три мотоцикли. З початку квітня і 
донині забезпечую військових у кількості 200 
осіб триразовим харчуванням.

Разом з Благодійним фондом «Єдині з 

Україною» зібрали кошти та придбали для 
побратимів три дрони DJI MAVIC 3, три рації 
Motorola, автомобіль, спальні мішки, пере-
творювач напруги. Наразі чекаємо глобальну 
інноваційну систему Starlink, що надаватиме 
доступ до Інтернету через мережу супутників.

Для мене велика честь допомагати 
військовим, адже я повною мірою розумію 
безжальність цієї війни й те, які сили вони 
покладають для збереження територіальної 
цілісності нашої держави.

Наше сьогодення вже ніколи не буде 
звичним, адже український народ пише 
нові сторінки величної історії. Цікаво, 

а яка у Вас картинка з’являється перед 
очима, коли Ви мрієте про перемогу і мир 
у рідній Україні?

Для мене, як і для кожного українця, ця 
перемога буде особливою. У мене перед очи-
ма з’являється зовсім інша нація, сильніша 
ніж будь-коли, яка цінує своє коріння. Я мрію 
про мир на рідній землі для моїх дітей, про 
щасливу молодість для своїх студентів та 
спокійне життя для моєї родини.

Уявляю, як ми всі разом на Майдані Не-
залежності, одягнені у святковий вишитий 
одяг, зустрічаємо наших хлопців українсь-
кою піснею.

 Вірю у Збройні сили України  
й найшвидшу перемогу над окупантами!

Не за звичними традиціями, але хоч на декілька годин 
студенти Білоцерківського НАУ змогли поринути у ту 
жваву атмосферу, яка завжди панує в університеті про-
тягом навчального року.

Для першокурсників було організовано творчий концерт 
за участі артистів театру ім. П. Саксаганського. 

Ректор О.А. Шуст привітала студентів із початком 
нового важливого етапу у житті, наголосивши, що саме 
майбутні фахівці провідних галузей будуть причетні до 
розбудови нашої країни.

Захід став чудовою нагодою для  спілкування молоді. 
Кожен зміг не лише насолодитися красою української пісні, 
але й отримати заряд настрою й наснаги для продуктивного 
навчального року.

ПРИВІТ, ПРИВІТ! 
        Тепер я студент!

Для студентів, які наразі опановують 
професію, розширення кругозору інтересів 
дозволяє не лише досягати успіхів у навчан-
ні, але й вже зараз знаходити цікаві підходи й 
рішення для майбутньої діяльності!

Нещодавно на запрошення ректора, про-
фесора О.А. Шуст до Білоцерківського НАУ 
завітала В.В. Литовченко, голова Міжнарод-

ного Фонду культурного співробітництва, 
директор Вишгородського історико-культур-
ного заповідника.          

З метою набуття нових знань й культу-
рологічних концепцій студентства Влада 
Володимирівна провела пізнавальну лекцію 
й представила книгу «Всесвітня спадщина 
ЮНЕСКО в Україні». Цікаво було дізнатися 
й про ідентифікатори культурної спадщини, 
які діють у межах компетенції ЮНЕСКО.  

Зустріч продовжив І.М. Степурін, ди-
ректор видавництва «Саміт-Книга», голова 
Благодійного фонду «Бібліотечна Країна». 
Ігор Миколайович розповів про функціону-
вання видавничого сектору у нових реаліях. 
Наостанок студенти отримали корисну реко-
мендацію – перелік вітчизняної літератури, 
яку на часі додати до особистої бібліотеки!

Без сумніву, цікаві зустрічі з діячами, 
які не просто працюють, а спрямовують 
свої сили на процвітання нашої краї-
ни, мають стати гарною традицією для 
університетської родини!

Жодні ворожі зазіхання не можуть змі-
нити прагнень української молоді опанувати 
професію, з якою вони вирішили пов’язати 
своє життя!

Цьогоріч Приймальна комісія Білоцер-
ківського НАУ, як і завжди, з перших днів по-
чатку вступної кампанії 2022 з нетерпінням 
чекала абітурієнтів! Перед нами постали 
вже свідомі особистості, які прагнуть от-
римувати знання, навчатися і формувати 
імідж нашої країни як висококваліфіковані 
фахівці!

КУЛЬТУРНИЙ ІДЕНТИФІКАТОР 
МОГУТНЬОЇ КРАЇНИ

*****
Із 31 серпня до 2 вересня представники 

Білоцерківського НАУ у складі професора 
кафедри технологій у рослинництві та захисту 
рослин М.Б. Грабовського та доцента кафе-
дри загальної екології та екотрофології Т.О. 
Грабовської взяли участь у щорічній конфе-
ренції-зустрічі членів ЕНОАТ (Європейської 
асоціації викладачів органічного виробництва).

У конференції взяли участь 35 учасників 
із 14 країн Європи. Зустріч проходила на базі 
університету Касель (Німеччина), у якому здій-
снюється підготовка фахівців для органічного 
виробництва вже більше 40 років. Університет 
є одним із найстаріших вищих навчальних 
закладів аграрного спрямування у Німеччині.

За період роботи конференції були пред-
ставлені сучасні методики викладання, підходи 
до формування освітніх програм, потужні 
наукові бази університету Касель. Учасники 
також ділилися досвідом освітньої діяльності 
та перспективами розвитку органічного вироб-
ництва у різних країнах.

*****
Із 14 до 16 вересня представники із 68 країн 

світу взяли участь у Міжнародній конференції 
Tropentag 2022 (м. Прага). Білоцерківський 
національний аграрний університет предста-
вила делегація у складі: М.Б. Грабовського, 
професора кафедри технологій у рослинництві 
та захисту рослин, Т.О. Грабовської, доцента 
кафедри загальної екології та екотрофології. 

Метою заходу є поширення результатів 
досліджень щодо тропічного та субтропічного 
сільського господарства, управління природ-
ними ресурсами. У режимі онлайн і офлайн 
понад 800 учасників висвітлювали результати 
своїх розробок у ході воркшорів, постерних 
сесій та пленарних засідань. Доцент Т.О. 
Грабовська представила постерну доповідь на 
тему «Assessment of phytodiversity in organic 
agricultural landscape of central Ukraine».

Міждисциплінарну конференцію органі-
зовано спільно із університетами Берліна, 
Бонна, Геттінгена, Гогенхайма, Касселя-Віт-
ценгаузена, ZALF eV (Німеччина), Гентським 
університетом (Бельгія), Чеським університе-
том природничих наук у Празі (Чехія), BOKU 
(Австрія) та Радою з тропічних і субтропічних 
досліджень (ATSAF eV).

Наш кор.

У 2022 році до Білоцерківсько-
го НАУ надійшло 4417 заяв від 
абітурієнтів. 

Із загальної чисельності вступ-
ників, станом на 16 вересня на на-
вчання було зараховано 2080 осіб, 
з яких 1447 осіб для навчання за 
першим (бакалаврським) рівнем 
вищої освіти. За другим (магі-
стерським) рівнем вищої освіти 
рекомендовано до зарахування 
633 особи.

Зокрема, студентами 1 курсу 

навчання на базі повної загальної 
середньої освіти було зараховано 
1018 осіб, з яких на денну форму 

789 осіб та на заочну форму – 229 
осіб.

На базі дипломів молодшого 
спеціаліста, фахового молодшого 
бакалавра та молодшого бакалав-
ра було зараховано 428 осіб, з яких 
311 на денну та 117 на заочну 
форми навчання.

Наразі вступ до Білоцер-
ківського НАУ продовжено. Для 
здобуття вищої освіти за другим 
(магістерським) рівнем вищої 
освіти – до 30 жовтня.

ПРИЙМАЛЬНА КОМІСІЯ ІНФОРМУЄ:

міжнародні майданчики 
для обміну досвідом

EHOAT&TROPENTAG 2022: 
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Кожну третю неділю вересня в Україні 
відзначають своє фахове свято працівники 
лісу. Праця у лісовому господарстві – це 
неабияка відповідальність! Лісівники – наша 
гордість, бо працюють вони для людей, 
для країни і майбутніх поколінь. Ліс росте 
повільно, тому не відразу видно результати 
роботи тих людей, хто створює, доглядає і 
оберігає його. 

Одним із найдорожчих скарбів землі 
є неповторна краса лісів. Ми з дитинства 
знаємо, що це наше багатство, але й далеко 
не усвідомлюємо, яке воно за своїм розміром 
і скільки потрібно докласти сил, турботи, 
любові, щоб його мати. Не кожна пересічна 
людина зможе працювати в лісовому госпо-
дарстві, тому що головне завдання фахівців, 
які там працюють – ставитися з любов’ю і 
повагою до лісу як до живого компоненту, 
який відчуває, дихає, росте, хворіє, старіє і 
постійно потребує догляду.

Загальна площа лісових ділянок України 
займає 10,4 млн га, лісистість становить 
15,9 %. На сьогодні основними напрямками 
ведення лісового господарства є підвищення 
рівня екологічної безпеки країни завдяки 
збільшенню лісистості через залісення де-
градованих,  малопродуктивних і техногенно 
забруднених земель; ведення лісового госпо-

дарства на засадах невиснажливого лісокори-
стування; розвиток лісової інфраструктури; 
захист лісових масивів від шкідників, хвороб 
та пожеж; створення лісових культур, збе-
реження біологічного різноманіття в лісах; 
забезпечення охорони лісів від незаконних 
рубок та інших порушень лісового законо-
давства тощо.

Для створення умов, що дозволять здій-
снювати раціональне управління лісовим 
фондом, його своєчасне і якісне відтворення, 
зберігати екологічний потенціал і біологічне 

різноманіття, необхідні висококваліфіковані 
фахівці, які здатні реалізувати комплекс 
заходів з планомірного розвитку галузі на 
основі впровадження прогресивних досяг-
нень науки і техніки. 

Цьогоріч Білоцерківський національний 
аграрний університет здійснив сьомий набір 
студентів за спеціальністю 205 – Лісове 
господарство. Випускники-бакалаври трьох 
попередніх років успішно працюють у 
лісгоспах, ВО «Укрдержліспроект», ДСЛП 
«Київлісозахист», навчаються в магістратурі. 

Підготовка здобувачів першого (бакалав-
рського) рівня вищої освіти здійснюється на 
агробіотехнологічному факультеті, під керів-
ництвом декана В.С.  Хахули та завідувача 

кафедри лісового господарства В.М. Хрика. 
На кафедрі працюють досвідчені викладачі, 
науковці і виробничники. Кафедра забезпече-
на всією необхідною літературою, приладами 
і інструментами для проведення практичних 
занять, сучасною оргтехнікою. Навчальні 
практики і практичні заняття з професійних 
навчальних дисциплін проводяться в умовах 
навчально-дослідного лісового господарства. 
Студенти всіх курсів мають можливість за-
йматися у науковому студентському гуртку 
«Лісівник», проводити наукові дослідження, 
за результатами яких беруть участь у спеціалі-
зованих олімпіадах, науково-практичних кон-
ференціях і захищають кваліфікаційні роботи.         

На високому рівні викладачі кафедри 
проводять позанавчальні заходи: виховні 
години, екскурсії на виробництво, виставки, 
зустрічі із стейкхолдерами – спеціалістами 
лісового господарства. Здобувачі беруть 
активну участь у заходах університету і 
факультету зокрема. 

Потужну співпрацю між керівництвом 
університету і факультетом,  викладачами і 
здобувачами підтверджує успішна акредита-
ція ОП «Лісове господарство» на п’ять років.

Щорічно до Дня працівника лісу на ка-
федрі лісового господарства першокурсники 

традиційно висаджують дерево, як символ 
єднання неба, ґрунту та води, цьогоріч це 
дерево життя – Туя західна Смарагд.        

З нагоди свята усім працівникам лісо-
вої галузі, справжнім професіоналам своєї 
справи, всім, хто своєю працею підтримує 
економіку держави, хто поєднує свою про-
фесійну діяльність із захистом Батьківщини, 
хто ділиться своїми знаннями і досвідом 
зі студентами і навчає їх бути справжніми 
друзями лісу, хто любить українські ліси 
бажаємо натхнення, невичерпної енергії та 

оптимізму, наснаги, трудових звершень на 
благо нашої країни! 

Нехай доля усміхнеться вам щасливими 
днями, а добрі справи відгукнуться у серцях 
людей шаною, повагою та добрим словом! 

Здоров’я й незламної віри! Все буде  
Україна! І будуть буяти українські ліси!

Т.П. Лозінська, доцент кафедри  
лісового господарства

ДО ЛІСУ З ЛЮБОВ’Ю І ПОВАГОЮ – 
                   ОСНОВНЕ КРЕДО ЛІСІВНИКІВ!

*****
На базі кафедри садово-пар-

кового господарства Білоцер-
ківського НАУ відбулася ІІ Між-
народна науково-практична кон-
ференція «Актуальні проблеми, 
шляхи та перспективи розвитку 
ландшафтної архітектури, са-
дово-паркового господарства, 
урбоекології та фітомеліорації» у 
режимі онлайн.

У конференції взяли участь 
понад 100 відомих науковців і 
фахівців з України, Республіки 

Молдова та Республіки Таджи-
кистан. 

Робота конференції розпоча-
лася з вітального слова А.Б. Мар-
ченко – доктора сільського-
сподарських наук, завідувача 
кафедри садово-паркового го-
сподарства Білоцерківського 
НАУ. Також виступили колеги 
з Національного ботанічного 
саду  ім. А.А. Чеботару (Респу-
бліка Молдова).

Учасники конференції за-
слухали змістовні та практич-

но-зорієнтовані доповіді, при-
свячені перспективам розвитку 
ландшафтної архітектури та 
ландшафтного дизайну, актуаль-
ним проблемам садово-паркового 
господарства та фітомеліорації, 
екологічній безпеці та сталому 
розвитку суспільства в умовах 
урбанізованого середовища.

Підсумовуючи роботу науко-
вого зібрання, учасники підтри-
мали спільну думку, що конфе-
ренція була плідною та цікавою, 
професійною, дискусійною і 

повчальною. Обговорено бага-
то важливих тем, які потрібні 
для професіонального росту і 
практичного досвіду, доповідачі 
надали вичерпну інформацію за 
своїми темами досліджень.

За сприяння ректора О.А. Шуст, з ме-
тою забезпечення виконання вимог Закону 
України «Про забезпечення функціону-
вання української мови як державної» у  
Білоцерківському НАУ розпочалася серія 
безкоштовних вебінарів  «Говори україн-
ською». 

Онлайн заняття організовано задля вдо-
сконалення мовних компетенцій студентів, 
аспірантів, докторантів, працівників ЗВО. 
Також з метою опанування української мови 
внутрішньо переміщеними особами, громадя-
нами інших держав, особами без громадянства 
та усіма бажаючими. 

Реєстрація на вебінари відкрита на офіцій-
ному сайті БНАУ та сайті Уповноваженого із 
захисту державної мови. Заняття транслюва-
тимуться протягом року!

ВАЖЛИВО: використання державної 
мови у різних сферах   регламентується нор-
мами Закону України «Про забезпечення функ-
ціонування української мови як державної». 
Кожен галузевий фахівець має ознайомитися з 
ними і здійснювати свою діяльність відповідно 
до законодавства: 

ДЕРЖАВНА МОВА  
У СФЕРІ ОСВІТИ

У статті 21 Закону України “Про забезпе-
чення функціонування української мови як 
державної” визначено, що мовою освітнього 
процесу в закладах освіти є державна мова. Це 
положення вперше було закріплено на законо-
давчому рівні в Законі України «Про освіту» 
(стаття 7), ухваленому у 2017 році. 

Відповідно до рекомендацій Міністерства 
освіти і науки України (від 01.02.2018 № 1/9-74 
“Щодо застосування української мови в освіт-
ній галузі” та від 17.09.2019 № 1-9-581 “Про 
застосування державної мови в освітньому 

процесі”) державна мова має використову-
ватися в межах освітнього процесу, під час 
проведення навчальних занять (крім занять із 
навчальних предметів, які згідно з освітньою 
програмою закладу освіти викладаються іно-
земними мовами або мовами корінних народів 
і національних меншин), у спілкуванні вчи-
телів, викладачів, іншого персоналу закладів 
освіти як зі здобувачами освіти (вихованцями), 
так і між собою. Під час організації освітньо-
го процесу незалежно від його форми (урок, 
лекція, практичне, семінарське заняття, гурт-
кова робота тощо) необхідно використовувати 
навчальні матеріали, підготовлені державною 

мовою (крім занять з навчальних предметів, 
які згідно з освітньою програмою закладу 
освіти викладаються іноземними мовами 
або мовами корінних народів і національних 
меншин).

ДЕРЖАВНА МОВА  
У СФЕРІ НАУКИ

Частина перша статті 22 Закону України 
«Про забезпечення функціонування україн-
ської мови як державної» визначає державну 
мову як таку, що є мовою науки. Зазначена 
стаття, яка набула чинності в повному обсязі 
16 липня 2020 року, зосереджує увагу на мові 
наукових видань, публікацій (монографій) 
та дисертацій, авторефератів і відгуків опо-
нентів, публічних захистів дисертаційних 
досліджень та наукових досягнень, а також 
інших публічних наукових заходів. Окрім 
цього, питання застосування державної 
мови у зазначеній сфері регулюється низкою 
нормативних документів, які унормовують 
наукову діяльність в Україні. 

Мова, якою публікуються наукові видання 
Частина друга статті 22 Закону перед-

бачає такий перелік мов, якими можуть 
публікуватися наукові видання: українська, 
англійська та/або інші офіційні мови Єв-
ропейського Союзу. У разі публікації ре-
зультатів дослідження недержавною мовою 
відповідні матеріали мають супроводжува-
тися анотацією та переліком ключових слів 
українською мовою.

РІДНА МОВА – ДНК НАЦІЇ!
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Напередодні визначної події майбутні фахівці юриспруденції мали змогу проявити 
якості, які є важливими для обраного фаху, та отримати гарні емоції у колі однодумців!

У інтерактивному квесті брати участь студенти спеціальності всіх курсів.  Кожен 
отримав різні завдання, зокрема кросворди, тести, каверзні питання, ребуси та інші 
інтелектуальні завдання, розв`язання яких потребувало критичного мислення й 
сконцетрованості учасників.

Різні форми взаємодії під час навчального процесу є гарним інструментом для 
якісного засвоєння матеріалу та примноження інтересу до обраної справи!

Соціально-гуманітарний факультет

На шаховому порталі lichess.org відбувся другий онлайн 
чемпіонат із шахів серед студентів Білоцерківського НАУ.

Серед дівчат перемогу виборола Марія Рудичева, студентка 
1 курсу екологічного факультету. Друге  місце посіла Юлія Бе-
резанська, студентка біолого-технологічного факультету, 3 місце 
– Діана Черненко, магістр екологічного факультету. 

Серед юнаків раді вітати  Анатолія Лихолайла, студента 1 курсу 
факультету ветеринарної медицини, який посів почесне 1 місце. 

Магістр екологічного факультету Назар Тарасенко виборов 
2 місце, 3 місце – Євген Шишковський, магістр екологічного 
факультету.

Вдячність молоді за проявлений інтерес до інтелектуальної 
гри й виваженість кожного кроку під час чемпіонату!

В.М. Кириченко,  старший викладач кафедри  
здоров`я та фізичної рекреації

ПІДЗЕМЕЛЛЯ 
ХХ1 ВІКУ

Обпалені кроки війни
Бездушні орки-тирани

Промінчик Сонця спійми
Зааркань рашизму бурани

Люди загнані в пекло
Відібрані світло й вода

Це ранок, а в душі уже смеркло
Старий і малий  сповна стражда

Мамо, а чи є ще водиця?
Знову питають спраглі вуста
Сухарем ділилась сестриця,

Шаргнувши торбинку - пуста…
Блукали тіні у ті сквери

А там обвалена стіна
Бомбили душі людожери

А серце стука, мить страшна
Літак брюхато залітає

Реве на двадцять перший вік
Ракету на подвір’я знов скидає

Ранковий біженців потік
Життя не піде в підземелля

Світ не вертається у пітьму
Московії бридке похмелля

Згвалтоване дитинство обійму
Господня благовість прийшла
Врятуй життя і всю Вкраїну!

Добро людина віднайшла
І крила, і пісню солов’їну

                             Василь Лясота

Мова виконання дисертацій, наукових  
доповідей у разі захисту наукових  

досягнень, опублікованих у вигляді  
монографії або сукупності статей, а також  

авторефератів та відгуків опонентів 
Відповідно до частини третьої статті 22 

Закону державною або англійською мовами 
можуть виконуватися дисертації на здобуття 
ступеня доктора філософії, доктора мистецтва, 
доктора наук, наукові доповіді у разі захисту 
наукових досягнень (монографії, статті у 
вітчизняних та/або міжнародних фахових 
виданнях), а також автореферати та відгуки 
опонентів. У разі публікації статті у фахових 
міжнародних виданнях іншими, ніж англій-
ська, мовами спеціалізована вчена рада може 
зобов’язати надати переклад або анотацію 
статті державною мовою. 

Норма мовного закону щодо застосуван-
ня англійської мови за виконання дисертацій 
уточнюється у Вимогах до оформлення дис-
ертації, затверджених наказом Міністерства 
освіти і науки України від 12.01.2017 № 40, 
відповідно до розділу І яких: «Дисертація 
на здобуття наукового ступеня доктора 
наук, доктора філософії (кандидата наук) 
готується державною мовою… За бажанням 
здобувача дисертація може бути перекладена 
англійською мовою або мовою, що пов’я-
зана з предметом дослідження, з поданням 
перекладу до спеціалізованої вченої ради». 
Згідно з пунктами 2 та 3 розділу ІІІ Вимог 

узагальнений короткий виклад основного 
змісту дисертації (анотація) та перелік клю-
чових слів також подаються державною та 
англійською мовами і надається можливість 
застосування третьої мови, пов’язаної з 
предметом дослідження. 

Відповідно до частини четвертої статті 
22 Закону публічний захист дисертації на 
здобуття ступеня доктора філософії, доктора 
мистецтв, захист наукових досягнень у вигляді 
дисертації або опублікованої монографії, 
присудження ступеня доктора наук за сукуп-
ністю статей здійснюється українською або 
англійською мовами.

Мова публічних наукових заходів 
Мова публічних наукових заходів (науко-

вих конференцій, круглих столів, симпозіумів, 
семінарів, наукових шкіл тощо), яка ре-
гулюється частиною п’ятою статті 22 Закону, 
може бути державною та/або англійською. 
Якщо науковий захід відбувається на тему 
певної іноземної мови або літератури, то мо-
вою публічного заходу може бути відповідна 
іноземна мова. На організаторів також покла-
дається обов’язок попередити учасників щодо 
застосування іноземної мови як робочої, що 
знімає необхідність здійснення синхронного 
перекладу державною мовою. За особою, 
незважаючи на обставини, зберігається право 
послуговуватися державною мовою під час 
наукового заходу, що закріплено частиною 
шостою статті 22 Закону.

ДЕРЖАВНА МОВА  
У СФЕРІ КОРИСТУВАЦЬКИХ  

ІНТЕРФЕЙСІВ КОМП’ЮТЕРНИХ  
ПРОГРАМ ТА ВЕБСАЙТІВ

 Застосування державної мови у сфері 
користувацьких інтерфейсів комп’ютерних 
програм та вебсайтів законодавчо регулюєть-
ся нормами статті 27 Закону України «Про 
забезпечення функціонування української 
мови як державної» (частини перша, третя 
– п’ята, сьома – восьма). Відповідно до цих 
норм  комп’ютерні програми з користуваць-
ким інтерфейсом державною мовою викори-
стовуються у роботі органів державної влади 
та місцевого самоврядування, підприємств, 
установ і організацій, закладів освіти дер-
жавної і комунальної форм власності. У разі 
відсутності користувацького інтерфейсу 
державною мовою та до його створення до-
пускається використання комп’ютерних про-
грам з користувацьким інтерфейсом англій-
ською мовою. Мобільні застосунки органів 
державної влади та місцевого самоврядуван-
ня, зареєстрованих в Україні засобів масової 
інформації, суб’єктів господарювання, що 
реалізують товари і послуги в Україні, повин-
ні мати версію користувацького інтерфейсу 
державною мовою. Комп’ютерні програми з 
користувацьким інтерфейсом, що реалізують-
ся в Україні, повинні мати користувацький 
інтерфейс державною мовою та/або англійсь-

кою мовою, або іншими офіційними мовами 
Європейського Союзу.

Із Рекомендацій Уповноваженого із за-
хисту державної мови щодо норм Закону 
України «Про забезпечення функціонування 
української мови як державної» та Кодексу 
України про адміністративні правопорушен-
ня, які стосуються обов’язкового застосу-
вання державної мови у діяльності органів 
державної влади, органів місцевого самовря-
дування, підприємств, установ та організацій 
державної і комунальної форм власності

За порушення вимог щодо застосування 
державної мови у сфері освіти, науки, куль-
тури, книговидання, у користувацьких інтер-
фейсах комп’ютерних програм та вебсайтів, у 
сфері інформації для загального ознайомлен-
ня, публічних заходів, технічної і проєктної 
документації, реклами, охорони здоров’я, 
спорту, телекомунікацій та поштового зв’язку, 
транспорту передбачено накладення штрафу 
від двохсот до трьохсот неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян або попереджен-
ня, якщо порушення вчинене вперше.

За повторне протягом року вчинення пору-
шення на порушників може накладатися штраф 
у розмірі від 500 до 700 неоподатковуваних 
мінімумів доходів громадян (8500-1900 грн).»

Т.М. Димань, 
проректор з освітньої, виховної та 

міжнародної діяльності

ТРАНСФОРМУЄМО СТАЛІ УЯВЛЕННЯ!
ОТРИМУЄМО НОВІ НАВИЧКИ!

Нещодавно студенти економічного фа-
культету мали змогу пограти у популярну 
фінансово-освітню бізнес-гру-тренінг 
«Cash Flow» під керівництвом фінансового 
консультанта зі страхової справи Наталії 
Левчук. 

Бізнес-гра  формує навички раціонально-
го управління особистим грошовим потоком. 
Також розвиває навички ведення бізнесу, 
навчає бачити нові можливості у процесі 
створення активів, вести переговори, прий-
мати інвестиційні рішення.    

У процесі гри майбутні фахівці навчи-
лися не лише розпізнавати, але й викори-
стовувати фінансові можливості, які можуть 

привести їх до поставленої мети, дізналися 
про основні помилки в управлінні капіталом 
й проаналізували свої фінансові стратегії. 

За кілька годин студенти пройшли шлях 
від найманого працівника з фіксованою за-
робітною платою до фінансово незалежної 
людини, успішного бізнесмена.  Безперечно, 
гра-тренінг є не лише гарною можливістю 
для урізноманітнення навчального процесу, 
але й дієвим інструментом для саморозвитку 
й освіти у сфері фінансів! 

І.В. Артімонова, 
доцент кафедри фінансів, банківської 

справи та страхування

ПЕРШІСТЬ З ШАХІВ НА СПОРТИВНІЙ АРЕНІ

8 жовтня професійне свято відзначають 
фахівці, які захоплюють своєю виваженістю 

та беззаперечністю у прийнятті важливих 
рішень – ДЕНЬ ЮРИСТА!


